
xetk meil mipdk zkxa Û Birkat Kohanim for Yom Kippur

During the repetition of the Musaf Amidah on page 364 in the Silverman machzor, after the blessing lknv
ausev, Kohanim and Levi’im leave to prepare for Birkat Kohanim (the Priestly Blessing).  Kohanim should all
have large tallitot - it should be  sufficient to cover your face and outstretched hands.  If you need a tallit, ask
and someone will gladly lend you theirs.  Before hand-washing, Kohanim should loosen their shoelaces - later
you will need to remove your shoes without using your hands.  Otherwise, just take your shoes off now.
Levi’im pour water over the hands of the Kohanim (this is done even though otherwise we don’t wash on Yom
Kippur).  After drying their hands, Kohanim can return to their seats - the Musaf service on Yom Kippur is
fairly long, and Birkat Kohanim is not performed until near the very end.  However, before the Kohanim
disperse again, they should review the tune to be used during the blessing so that everyone knows to sing the
same tune (on Shabbat, no tune is done).  

When we reach the top of page 400, an announcement will be made about Birkat Kohanim - before that point,
Kohanim should remove their shoes (without using their hands, since they’ve been washed) and leave them
either under their seat or somewhere else out of the way.  When the leader starts the paragraph vmr on the top
of that page, Kohanim should proceed up to the front of the room and stand in a line in front of the
congregation and facing the ark.  At the end of this paragraph, the congregation and the Kohanim recite the
following paragraph (which is only said when Birkat Kohanim is performed):

r ¤s«¥x§u 'W «¤rh¦g iIH¦m§k W§,b̈h¦f §J c¥Jv̈ oh¦C ©rv̈ Wh«¤n£j ©r§C 'oUj ©r 'tB̈ẗ /iC̈ §r’e§fU vk̈Ig§F Ub«¥,r̈h ¦,£g Wh«¤bp̈§k c ©r¡g¤,§u
oh¦bJ̈§fU ok̈Ig h¥nh¦F vẗ §r¦h§C W §s’c£g©b oJ̈§u 'oh¦n£j ©r§C iIH¦m§k W§cUJ§C Ubh«¥bh¥g vb̈h«¤z¡j¤,§u /o¦h«̈kJ̈Urh¦k vs̈Ic£gv̈

/,IH¦bIn §s©e

The leader then repeats this paragraph and concludes with a final berakhah.  At this point, Kohanim drape
their tallitot over their head and hands, and recite the following paragraph with the congregation (this is
ibcrs ohsun - the leader still recites the usual ohsun paragraph):

,Ifr̈§C /,h¦Jt ¥r§C r¥mIh 'Ub «¥r§mIh 'rG̈C̈ k’f h¥v«k¡t Ubh«¥,Ic£t h¥v«kt¥u Ubh«¥v«k¡t ḧ§h tUv vT̈©tJ̈ 'Qk̈ Ub§j«©b£t oh ¦sIn
,Ir§m©j§k Ubh«¥,IHªkD̈ ;Ix¡t¤,§u 'Ub«¥n§H©e §,U UB«¥H©j§T i¥F /Ub«̈T§n©H¦e§u Ub«̈,h¦h¡j¤v¤J k©g 'JIsË©v§u kIsD̈©v W§n¦J§k ,Its̈Iv§u

/,Its̈Iv©v k¥t QUrC̈ /Qk̈ oh ¦sIn Ub§j««©b£t¤J k©g 'o¥kJ̈ cc̈¥k§C W §S§c’g§kU 'W«¤bIm §r ,IG£g©k§u Wh¤Eªj rIn§J¦k 'W«¤J §s’e

It is customary for Kohanim to offer the following short prayer here as well:

vf̈r̈§C k¥tr̈J¦h W§N©g ,¤t Q ¥rc̈§k Ub,̈h¦U¦M ,t«Z©v vf̈r̈§C©v t¥v§T¤J 'Ubh«¥,Ic£t h¥v«kt¥u Ubh«¥v«k¡t ḧ§h Wh«¤bp̈§K¦n iImr̈ h¦v§h
/ok̈Ig s©g§u vT̈©g¥n i«ug̈§u kIJ§f¦n oUJ vC̈ v¤h§v¦h t«k§u 'vn̈¥k§J

The leader recites one more line after finishing up ohsun, and then the congregation and Kohanim offer the
following prayer:

g ©r g©d«¤pU vp̈¥D©nU s©n§JU i«u©g§u ,h¦j§J©nU h¦c §JU cg̈r̈§u c ¤r«¤j§u r¤c «¤s v¥K©f§u W§x©g©F JIc§fU Wh«¤n£j ©r rIf§z Ub«¥F§k©n Ubh«¦cẗ
/W«¤,h ¦r§c h¥b§C-kF̈ k©g¥nU Ubh«¥kg̈¥n /oB̈¦j ,©t§b¦G§u vg̈r̈ vr̈¥z§D-k’f§u ,IH¦bg̈ §rªp h¥bh¦n-k’f§u vÿÿ§e-k’f§u vk̈ë §T-k’f§u vk̈£j©n-k’f§u

The leader repeats this paragraph, after which the congregation and Kohanim say:

/W«¤,h ¦r§c h¥b§C-k’F oh¦cIy oh¦H©j§k cI,§fU



The leader repeats this line and continues.  When the leader calls out oh¦b£v«F , the congregation responds 
rUnẗF̈ - W¤JIs§e o©g and then the Kohanim raise their hands keeping the palms facing down and recite the
following blessing together:

 'i«r£v©t k¤J I,Ẍ ªs§e¦C Ub«̈J §S¦e r¤J£t 'ok̈Igv̈ Q¤k«¤n Ubh«¥v«k¡t ̈h§h vT̈©t QUrC̈Ub«̈U¦m§uIN©g-,¤t Q ¥rc̈§k 
/vc̈£v©t§C k¥tr̈ §G¦h

When the Kohanim get to the word in bold (UbÜ¦m§u), they turn around to their right to face the congregation
while finishing the blessing.  (It is worth noting that this blessing generally must be recited by memory since a
Kohen’s hands must be up while reciting it, and hence holding a prayerbook or this sheet is not possible.  If a
Kohen cannot memorize the blessing, the next best thing to do is to listen carefully to the blessing made by the
other Kohanim and answer “Amen” with the intent of fulfilling the obligation to make the blessing by so
doing.)  

After the congregation responds “Amen” to this blessing, the leader prompts the Kohanim with the words
below.  Kohanim repeat each word after the leader - however, for the last word in each line, the leader says the
word, and the Kohanim sing a tune before repeating the word (on Shabbat, no tune is done).

W§f ¤rc̈§h ̈h§h :W «¤r§n §J¦h§u 
 uḧbP̈ ̈h§h r¥tḧWh«¤k¥t ‚«¤B ªjh¦u:
 uḧbP̈ ̈h§h t¬̈¦hWh«¤k¥t o¥Gḧ§u W§k oIkJ̈:

When repeating the words in bold, the Kohanim sway slightly, moving their arms left and right.  The
congregation responds “Amen” at the end of each of the three verses.  After the congregation responds “Amen”
to the final verse, the Kohanim turn back to their right to face the ark, and lower their arms.  The leader then
recites the paragraph beginning oIkJ̈ oh¦G, and upon reaching the words W«¤nIk§J¦C vg̈J̈-k’f§cU, the congregation
and Kohanim then recite the following before the leader:

oh¦cIy oh¦H©j§k k¥tr̈ §G¦h ,h¥C W§N©g k’f§u Ub§j«©b£t Wh«¤bp̈§k c¥,F̈¦b§u r¥fZ̈¦b 'vc̈Iy vöb̈ §r©pU oIkJ̈§u vf̈r̈§C oh¦H©j r¤p«¥x§C
/oIkJ̈§kU

The leader repeats this and continues for a few lines, ending in oIH©v o¤f§KªF oh¦H©j.  At that point, one of the
Kohanim should open the ark for ubmnt, ouhv.  After the final verse, Ubh«¥,Ib«u£g-k’f§k j©k§x¦,§u kIj§n¦T oIH©v, the
congregation and Kohanim respond “Amen,” and one of the Kohanim closes the ark.  While the leader
continues with the final paragraph of the Amidah, the Kohanim recite the following prayer:

'W §J §s’e iIg§N¦n vp̈h «¦e §J©v :Ub«̈T§j©y§c¦v¤J vn̈§F Ub«̈N¦g v¥G£g vT̈©t ;©t 'Ubh«¥kg̈ T̈ §r©z«̈D ¤X v©n Ubh «¦Gg̈ 'ok̈Ig k¤J IbIC ¦r
Ð Ubh«¥,Ic£t©k T̈§g«©C §J¦b r¤J£t©F Ð Ubk̈ vT̈«©,b̈ r¤J£t vn̈s̈£tv̈ ,¥t§u 'k¤¥tr̈ §G¦h ,¤t W§N©g ,¤t Q ¥rc̈U 'o¦h«©nẌ©v i¦n

/Jc̈ §sU ck̈j̈ ,©c̈z . ¤r«¤t

After the leader finishes the final blessing of the Amidah (oIkJ̈©v v¥GIg), Kohanim can remove the tallitot
from their heads and wear them normally.  Kohanim should stay up at the front until the end of the full Kaddish
that follows the Amidah, after which point they should return to their seats and put their shoes back on.
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